For outdoor use-solar panel
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DUSK TO DAWN

Turns automatically on at dusk
and turns off at dawn

LED: Warm white
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Lead wire: 200 cm; LED space: 20 cm
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Vyrobce CZ: BATERIE CENTRUM, s.r.0., Ricni 974/2, 739 32 Vratimov, tel.; +420 596 245 841, Czechia, Misto piivodu: PR.C.; Dovozca SK: BATERIE
CENTRUM SK, s.r.0., Byttickd 16, 010 07 ZILINA, Slovakia, Miesto pévodu: PR.C.; Importér HU: BATERIE CENTRUM HU KFT,, 3600 62D, Vasvar u.33,
Hungary, Szarmazasi helye: PR.C.; Importer PL: TRIXLINE Polska sp. z 0.0., ul. Gazownicza 5/1, 43-300 Bielsko-Biata, Poland, Miejsce pochodzenia:

PR.C.; Vyrobce EU: Baterie Centrum, s.r.0,, - (ZECHIA MADE IN CHINA
T A\ WARNING

L’“‘) This product contains a button cell battery.

PAP KEEP AWAY FROM CHILDREN & PETS!

DECORATIVE LED SOLAR LIGHT

CZ / DEKORATIVNI LED SOLARNI SVETLO

SK / DEKORATIVNE LED SOLARNE SVETLO

PL / LAMPA SOLARNA DEKORACYINA, OGRODOWA
HU / DEKORATIV LED NAPELEMES LAMPA

BG / JIEKOPATVBHA LED CONAPHA NAMNA
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CZ - DEKORATIVNI LED SOLARNI SVETLO

PRINCIP SOLARNIHO SVETLA: Prostfednictvim soldmiho panelu dochézi k preméné pfijimané solami energie (sluneéniho zFeni) na elektrickou, ktera 'I O

se pouZije k nabitf nabijeci baterie slouzici jako zdroj pro ndsledné sviceni. TECHNICKE PARAMETRY: Soldmi panel: polykrystalicky kiemik 2V, 60mA; LED: 20cm pcs
10 ks teplych bilych LED; Baterie: 1 ks AA Ni-MH 1.2V/300mAh; Material: plast; Délka kabelu: 2 m, olovény drat; RozteC Zarovek: 20 cm; Funkee: stabilni 1

a blikajici osvétleni; Velikost Zdrovek: pFiblizné 4*11cm. UMISTENI SOLARNIHO PANELU: K dosazeni maximalniho dobiti vioZené rabijeci baterie je nutné

soldrni panel umistit na misto, kde bude béhem dne pfijimat dostatek slunetniho zéfeni, Vyvarujte se umisténi do stinu. Pfi setméni dojde
k automatickému zapnuti a pfi rozednéni nebo vyhiti baterie k vypnuti svétla. NAVOD K POUZITI: Pied prvnim pouZitim svétla nechejte sofarni box nabfjet
po dobu min. 8 hod. na piimém slunecnim svétle. Poznamka: Pokud nedojde po tomto nabijeni k automatickému zapnuti po setméni, zkontrolujte nasledujici:
a/ Ujistéte se, 7e vypina je v poloze ON. b/ Zkontrolujte umisténf o kontakty vioZené nabijeci baterie. ¢/ Zajistéte aby byl soldrni panel umistén tak, aby mohl

piijimat sluneéni zdfeni. Pokud chcete zkontrolovat, zda je vypinat v poloze ON, zakryjte solarni panel dlani ruky. Mélo by dojit k automatickému zapnuti
svétla, Pfed uskladnénim nepouzivaného svétla se ujistéte, Ze vypinac je v poloze OFF. VYMENA BATERIE: Pro zajisténi maximalniho vykonu doporucujeme
vyménu nabijeci baterie v solarnim boxu minimélné jednou za 12 mésicti. Po demontaZi zadniho vika solémiho boxu vyméfite baterii za novou stejného typu.
UPOZORNEN: 1/ Pred prvnim pouZitim musi byt solarni svétlo nabijeno na pfimém slunecnim svétle po dobu 8-12 hod. aby bylo dosazeno maximalni
kapacity baterie. 2/ Pro zajisténi optimalniho vykonu pravidelné ¢istéte soldrni panel vihkou utérkou. NIKDY nepouZivejte k tomuto Cisténi rozpoustédia
a podobné pripravky. 3/ Doba sviceni je zévisla na zemépisné poloze, intenzité slunecniho svétla, klimatickych podminkéch a rocnim obdobi. 4/ Pro umisténi
soldrniho panelu se snazte zvolit misto kde bude pfijimat maximum slune¢niho svitu a v noci nebude ovliviiovén jinym svétetnym zdrojem. 5/ Pokud Klesd
vykon svétlaiza dodrZen stejnjch svételnych podminek nebo svétlo nefunguje viibec - VYMENTE BATERII. 6/ Vybitou baterii odevzdejte na pfislusném misté
uréeném ke shéru nebo recyklaci. NEN/ TO HRACKA! Svételny zdroj tohoto svitidla je nevyménitelny. Dodavatel ani prodejce nezodpovidd za vady a poskozeni
zpiisobené nesprdvnym pouzivanim. Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komundini odpad, pouzijte sbérnd mista tfidéného odpadu. Pro aktudini
informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Ufady. Pokud jsou elektrické spotiebice uloZené na skiddkdch odpadki, nebezpeiné ldtky mohou prosakovat
dopodzemnivody adostat sedo potravniho fetézce aposkozovat vase zdravi,

SK-DEKORATIVNE LED SOLARNE SVETLO

PRINCIP SOLARNEHO SVETLA: Prostrednictvom solarneho panelu dochdzak premene pngimanej solarnej energie (sinecného Ziarenia) na elektricku, ktora
sa pouzije na nabitie nabijacie batérie sliziace ako zdroj pre nasledné svietenie. TECHNICKE PARAMETRE: Solérny panel: polykrystalicky kremik 2V, 60mA;
LED: 10 ks tepljich bielych LED; Batéria: 1ks AA Ni-MH 1.2V /300mAh; Material: plast; Dlzka kabla: 2m, oloveny drét; Rozte¢ ziaroviek: 20 cm; Funkcie: stabilné
a blikajtice osvetlenie; Velkost Ziaroviek: priblizne 4*11cm. UMIESTNENIE SOLARNEHO PANELU: Na dosiahnutie maximélneho dobitie vlozenej nabijacie
batérie je nutné solarny panel umiestnit na miesto, kde bude pocas diia prijimat dostatok sinetného Ziarenia. Vyvarujte sa umiestnenia do tiefia. Pri zotmeni
d6jde kautomatickému zapnutiuanad ranom alebo vybitie batérie k vypnutiu svetla. NAVOD NA POUZITIE: Pred prvym pouzitim svetla nechajte soldme box
nabijat po dobu min. 8 hod. Na priamom sinecnom svetle. Poznamka: Pokial'neddjde po tomto nabijani k automatickému zapnutie po zotmeni, skontrolujte
nasledujiice: a / Uistite sa, Ze vypina je v pofohe ON. b / Skontrolujte umiestnenie o kontakty vioZenej nabijacie batérie. ¢ / Zaistite aby bol solarny panel
umiestneny tak, aby mohot prijimat sineéné ziarenie. Ak cheete skontrolovat, ¢i je vypina¢ v polohe ON, zakryte soldry panel dlafiou ruky. Malo by dojst
k automatickému zapnutie svetla. Pred uskladnenim nepouZivaného svetla sa uistite, e vypinat je v polohe OFF. VYMENA BATERIE: Pre zaistenie
maximalneho vykonu odporicame vymenu nabijacie batérie v soldrnom boxe minimélne raz za 12 mesiacov. Po demontazi zadného veka solémeho boxu
vymeiite batériu za novti rovnakého typu. UPOZORNENIE: 1/Pred prvym pouzitim musi byt soldrne svetlo nabfjat na priamom sinecnom svetle podobu 8-12
hod. Aby bola dosiahnutd maximalna kapacity batérie. 2 / Pre zaistenie optimédlneho vykonu pravidelne Cistite solarny panel vihkou utierkou. NIKDY
nepouzivajte k tomuto Cistenie rozpustadla a podobné pripravky. 3 / Doba svietenia je zavisla na zemepisnej polohe, intenzite sineéného svetla, klimatickych
podmienkach a rocnom obdobi. 4/ Pre umiestnenie soldrneho panelu sa snaite zvolit miesto kde bude prijimat maximum slnecného svitu a v noci nebude
ovplglvﬁovany inym svetelnym zdrojom. 5 / Ak klesa vykon svetfa aj za dodrZanie rovnakych svetelnych podmienok alebo svetlo nefunguje vobec - VYMENTE
BATERIU. 6 / Vybitu batériu odovzdajte na prislusnom mieste uréenom k zberu alebo recyklaciu. NIE JE HRACKA! Svetelny zdroj tejto lampy
Jjenevymenitelny. Doddvatelani preddvajticinezodpovedajti zavady a Skody sposobené nespravnym pouZivanim. Elektrospotrebice nevyhadzujte do netriedeného
komundineho odpadu, vyutite zberné miesta triedeného odpadu. Aktudine informdcie o zbernych miestach ziskate od miestnych tradov. Ak sa elektrospotrebice
skladujti nasklddkach, nebezpecné ldtky méZu prenikat do podzemnyichvid a dostat'sado potravinového retazca, ¢im méZu poskodit vase zdravie.

PL-LAMPA SOLARNA DEKORACYJNA, OGRODOWA

ZASADA SWIATEA SEONECZNEGO: Panel stoneczny przeksztatca otrzymana energig stoneczng (promieniowanie stoneczne) w energie elektryczn, ktdra ' .

stuzy do fadowania akumulatora do péZniejszego oswietlenia. PARAMETRY TECHNICZNE: Panel stoneczny: krzem polikrystaliczny 2V, 60mA; LED: 10 sztuk - LS SOLAR PANEL
cieptych biatych diod LED; Bateria: 1szt. AA Ni-MH 1,2V / 300 mAh; Materiat: tworzywo sztuczne; Dtugosc kabla: 2 m, przewdd otowiany; Raster zarowki: . P -
20 cm; Funkgje: state i migajace o$wietlenie; Rozmiar zarowki: okoto 4*11cm. USTAWIANIE PANELU SEONECZNEGO: Aby zmaksymalizowac fadowanie
akumulatora, panel stoneczny musi by¢ umieszczony w miejscu, w ktdrym bedzie otrzymywac wystarczajaca ilos¢ Swiatfa stonecznego w ciggu dnia. Unikaj
cieniowania. Swiatlo whacza sie automatycznie, gdy robi sig ciemno, a Swiatto wyfacza sie, gdy akumulator staje sie demny fub niski. INSTRUKCJA UZYCIA:
Przed pierwszym uzyciem lampy pozwdl, aby modut solarny tadowat sie przez min. 8 godzin w petnym storicu. Uwaga: Jesli po tym fadowaniu nie nastapi
automatyczne wiaczenie zasilania po zmroku, sprawdz nastepujace elementy: a/ Upewnij sie, ze przetacznik znajduje sie w pozycji ON. b/ Sprawdz potozenie
stykow wiozonego akumulatora. ¢/ Upewnijsie, ze panel stoneczny jest ustawiony w taki sposéb, aby mogt otrzymywac swiatto stoneczne. Aby sprawdzic, czy
przefacznik znajduje sig w pozycjiON, przykryj panel stoneczny dtonia. Swiatto powinno wiaczysie automatycznie. Przed schowaniem nieuzywanego Swiatta
upewnij sie, ze przetacznik znajduje sie w pozycji OFF. WYMIANA AKUMULATORA: W celu uzyskania maksymalnej wydajnosci zalecamy wymiang
akumulatora w module solarmym co najmniej raz na 12 miesiecy. Po zdjeciu tylnej pokrywy skrzynki stonecznej wymier baterie na nowa tego samego typu.
UWAGA: 1/ Przed pierwszym uzyciem Swiatto stoneczne nalezy tadowac w bezposrednim wietle stonecznym przez 8-12 godzin, aby osiagna¢ maksymalng
pojemno$¢ akumulatora. 2 / Regularnie czy$¢ panel stoneczny wilgotng szmatka, aby zapewnic optymalng wydajnos¢. NIGDY nie uzywaj rozpuszczalnikow
ani podobnych produktéw do tego czyszczenia. 3 / Czas oswietlenia zalezy od pofozenia geograficznego, natezenia swiatla stonecznego, warunkow
klimatycznychipory roku. 4/ Aby ustawi¢ panel stoneczny, sprobuj wybrac miejsce, w ktérym bedzie on otrzymywat maksymaine wiatto stoneczne i nie beda
miaty na niego wptywu inne 7rodfa Swiatfa w nocy. 5 / Jesli moc Swiatta spada nawet w tych samych warunkach oéwietleniowych lub Swiatto w ogéle nie ;
dziata - WYMIENIC AKUMULATOR. 6 / Zuzyty akumulator nalezy zutylizowa¢ w odpowiednim punkdie zbiérki lub recyklingu. NIE JEST ZABAWKA! Zrédto &% =

Swiatfatejlampy jest niewymienne. Ani dostawca, ani sprzedawca nie ponoszq odpowiedzialnosciza wady i szkody spowodowane niewfasciwym uzytkowaniem. . Www. bate” ece ntru m.cz
Nie wyrziicaj urzqdzeri elektrycznych razem z niesegregowanymi odpadami kemunalnymi, korzystaj z punktow zbidrki odpadéw segregowanych. Aby uzyska¢
aktualne informacje na temat punktdw zbidrki, skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami. Jesli urzqdzenia elektryczne sq skiadowane na wysypiskach Smiedi,
niebezpieczne substancie mogq przedostac sie dowdd gruntowych i przedostac sie do taricucha pokarmowego, szkodzqczdrowiu.
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GR - AIAKOZMHTIKO LED HAIAKO 00X

APXH HAIAKOY O0X: To nhiaxd navek petatpénel  AapBavopevn nhiaki evépyeia (nhiaki aktivoBolia) o€ nAEKTPIKR Evépyeta, n omoia ypnotporoleitat
yla T @opTion TovenavapopTi{Opevn pnatapia yia petayevéatepo puwuopd. TEXNIKEE MAPAMETPOI: Hhakoc: mohuxpuotahhko mupitio 2V, 60mA; LED:
10 tpx Bepyd Aeuka LED. Mmatapia: 1 pc AA Ni-MH 1,2V / 300mAh; Yhwé: maotiké; Mijkog kahwdiou: 2 m, kahadto poAiBsou; Biya BoABos: 20 cm;
Xapakpiotika: otaBepos kar avapooprotiog gutiopds. Méyeboc Aapmmpa: nepimou 4*11cm. TONOBETHEH TOY HAIAKOY MANEA: Mia va peyioto-
TooETe Ty enavagpopti{Opevn enavapopri{dpevn pmatapia, To nhiakd navek npéne: va tomoBen el o€ onpeio mou Ba déxetar apkerd nhakd Qug katd
0 Sidpketatng nuépac. Amogiyete tr okiaon. Otav mégtel 10 okotddt, avaBer autopata kaito guwe oPrivel 6Tav n pnatapia néoet i méoel. OAHTIEE XPHIHY:
M XpNOWLOMOTOETE TO PC yla TP Popd, aprioTe To nAIakd Kouti va popTioTeiyia pia mepiodo Aenrav. 8 (dpeg oo djeco nMako Gue. Inpelwon: Edv dev
Yivel auTOpcrTn evepyomoinor HeTd To okotddt petd and autd T goption, eNéyEte Ta akohouBa: a/ BeBaiwBeite 6110 Stakomng sivai ot Béon ON. B / EéyEte
0 Béon Twv enagv g TomoBeTpévng emavagopti{opevng patapiac. y / Beatwdeite ont To nhiako mvek eivar oroBetnpévo £tal GoTe va pmopei
va déxetanto puq Tou fiktou. Nava ehéyéete ot o Srakomng Bpiokerat oy Béon ON, kahoyTe Tov nhiakd mvek pe my makayn tou yepiov oag. To g Banpénel
va avdpet avtopata. Mpwv anoBnkedoeTe To axpnatpomointo puc, PeBatwbeite o1 o Siakémng Bpioketar otn B¢on OFF. ANTIKATAZTAZH MIATAPIAL: la
va SlaopahioeTe T péytotn amddoon, GuVITOUHE va avTikaBloTdTe TRy emavagopti{opevn pnatapia oTo nhiaké kouti touhdyioTov pia gopd KaBe 12 pijvec.
Agou apaipéoete To MMow Kamdki Tou nAIakoD KouTIo, aviikatagtioTe Ty Hnatapia pe pavéa tou idiou timov. IPOLOXH: 1/ Mpw and my mpdym xprion, 10
NALAKO ()G TPEMEL VO POPTIOTE] O 00 NMAKS Q¢ yia 8-12 dypeg ylava emteuyBein péyiomn xwpnukotta te pnatapiac. 2/ KaBapilete takmkd to nhaké
ndveh pe éva uypd mavi yia va e§aopahioete m Béktiom anddoon. NOTE pnv ypnowonoteite SlahiTeg ) mapdpola TPoiovTa yia autov Tov Kabapiopo.
3/0 xpévoc puriapol eaprdral amd T yewypapikr 8¢on, Ty éviacn Tou nhakod w6, Tic KApaTIkE ouVBIKES Kau T emoy 1. 4/ 1a va TonoBeTroeTe T0
nMako mdve), mpoomabiote va emiéSeTe pa tonoBeaia omov Ba Géxetat to péyioto nhiaké Quwe kai Sev Ba emnpedletal and GMeg nyéc putoc T vixTa. 5/ Edv
1 10X0¢ ToU Qw66 Retwdei akdpn kau kdtw amd Tig idteg ouverkes puTiopod i To g dev Aertoupyei kaboov - ANTIKATAXTHETETH MIATAPIA. 6 / Amoppiyte
n Xpnopomomnuévn pnatapia o€ kataMnho onpeio cuNoyric 1y avakokhwon. OXI TAIXNIAI! H mnyr pwrds autric e Adumac Oev pmopei va aviikataotaded.
0ute 0 mpoynBeutiic 0bte 0 nwAnTric svBovovtar yia ehartayata Kai {nuiég mou mpokadodytar and axkatdAnAn xprion. Mnv metdre Tic nAextpixéc quokevés we i
Sahoyrj aoixd amoppiuata, xpnaionouiaTe Ta onueia auMoyiic yia Siaroyr amoppiudTwV. EmkovaVIjoTe Lie TIC TOMKES ApXEC yia eVLiEpWUEVES TANPOYOpiEs
ayenkd e Ta anyeia cuMoyric. Edv ot nAektpikéc ovakevéc amoBnkedovrar o xwpous uyelovouIKiic Tagric, emkivouve ovaies umopeiva eloywprioouy aTa undyeia
vdaraxaiva ioENovy oty pogiii aluaida, BAdmrovtag T vyeia oac.

UA- IIEKOPATUBHU# CBITNOAIOAHWA COHAMHMI CBITNO

MIPUHLUA COHAYHOTO CBITNIA: Conauna naHenb NepeTBOPIOE OTPUMAHY COHAYHY eHeprilo (COHAYHE BUNPOMIHIOBAHHS) B eNeKTPUYHY eHeprilo, AKa
BUKOPUCTOBYETLCA ANA 3apAAKMAKyMyNATOpHa baTapen Ana noganbiuoro nigceiuysanta, TEXHIYHI MTAPAMETPH: Consyna naHenb: nonikpuctaniynmii
Kkpemwiii 2B, 60mA; LED: 10 cgitnopioais Tennoro 6inoro konbopy; Akymynatop: 1wr. AANi-MH 1.2V / 300mAh; Marepian: nnactuk; logxuHa kabenio: 2 m,
BUHLeBMI NpoBig; Kpok Lubynuru: 20 cv; Ocobnusocti: nocrilike | MuroTauge ocgitnexns; Po3mip namnouky: npubnusto 4*11cm. PO3MILLIEHHA
COHAYHOT MAHENI: 106 MaKcMan bHO 36iNbLINTM EMHICTb Nepe3apsKkyBaHoT aKyMynATOHOT 6aTapei, COHAUHY NaHenb HeobXiAHO PO3MICTUTY TaM,
[ BoHa Byae OTPUMYBATH [0CTaTHLO COHAYHOTO CBITNA NPOTArOM [iHA. YHUKaiATe 3aTiHeHHA. KoM cTeMHi€, BiH aBTOMaTUUHO BKNIOYAETLCA, A CBITAO
BUMYKAETbCA, KO Gatapen Temuie abo po3paaaeToea. IHCTPYKLYIT3 BUKOPUCTAHHA: nepes nepluium BUKOPUCTAHHAM CBITANbHAKa faitTe COHRYHl
KopobLi 3apAAMTMCA NPOTATOM XB. 8 FOAMH M NPAMYMI COHAYHMMM NPoMeHaMM. TTpuMmiTKa. fKLLO NicnA 3apaaKaHHA Ke BiABYBAETHCA aBTOMATUYHOTO
BBIMKHEHHA MiCNA HacTaHHA TeMpABM, MepeBipTe HacTyne: a / flepekoHalitecs, 140 nepemukay 3HaxoauTbeA B nonoxenti ON. b / Mepesipre
PO3TalilyBaHHA KOHTAKTiB BCTaBNIeHOT akymynATopHoi 6aTapei. ¢/ lepekoHaiiTecs, 140 COHAYRA NaHeNb PO3TALLIOBAHA TaK, LIS Ha HeNOTPaNNANo CoHAUHE
¢gitno. o6 nepekoHatucs, WO nepemMUKay 3HaxoauTbCA B nonoxeHHi ON, HakpuiiTe COHAYHY naHenb AoMOHei0. (BITAO MOBMHHO BKAIOYUTUCA
aBTOMaTUYHO. lepuus Hixk 36epiraTu HeBUKOPUCTaHe CBITIO, NEPEKOHaITECH, Lo Nepeminkay 3HaXoAUTbCA B nonoxerri BAMKHEHO. 3SAMIHA BATAPEI:
106 3a6e3neunTit MakcUManbHy MPOAYKTUBHICTb, Mit peKOMEHAYEMO 3aMiHIOBATI akyMynATOpHY 6atapeto B COHAYHIN KopoOLi NpuHaitMHi ofuH pa3
Ha 12 MiCALB. 3HABLLM 33/1HI0 KPULLIKY COHAYHOT KOPOBKK, 3amiHiTb 6aTapeto Ha HOBY Takoro x Tuny. YBATA: 1/ lepes nepim BUKOPUCTAHHAM COHAYHY
namny HeobXigHo 3apAMKaTH Nij NPAMUMM COHAYHUMM NPOMEHAMI NPoTAroM 8-12 roAuH, W06 ROCAITH MaKCUMANbHOT EMHOCTI akymynATopa.
2/ PerynapHo ouuLLyiiTe COHAYHY MaHENb BOMOTOID TKaHWHOIO, Wob 3abe3neunty ontumanbHy poboty. HIKOU ne BukopucToByiiTe ANA Uboro 0uMILeHHA
PO3YMHHMKY Yy NoAIGHi 3acobu. 3 / Hac ocBiTNeHHA 3aneXuTb Bif| reorpadiiuHoro po3TatityBaHHs, iHTEHCUBHOCTI COHAYHOTO CBITNA, KAIMATUYHUX YMOB
i nopu poxy. 4 / lllo6 posraiuyBath coHAuHy naHenb, cnpobyiite BM6paTM Miclie, Ae BoHa byAe oTpUMyBATM MaKCUMYM COHAYHOTO CBiTNA i Ha AKY
He BNMBATMYTb iHLLI XKepena CBITna BHOYI. 5/ AIKLLO CRITNOBA NOTYXHICTb 3MEHLLYETLCA HaBITb 32 OBHAKOBYUX YMOB OCBITAEHHA abo (BITNO He Npauioe
B3arani - SAMIHITb BATAPEID. 6 / YruniayitTe BUKOpUCTaHMiA akymynaTop y BiiNoBiAHOMY NyHKTi npuitomy abo nepepobiu. HE ITPALUKA! [xepeno csimna
yiel namnu € He3minHuM. Hi nocmadancHux, Hi npodaseyb He Hecymo 8idnosidansHocmi 3a dehekmu mMa NOWKOOKEHHS, CNPUYUHERT HeHAReXHUM
BUKOPUCMAHHAM. He gukudatime efiexkmponpunadu pasom i3 HeCOpMOBAHUM MiCoKUM CMImMMAM, BUKopucmosylme nyHkmu 360py eidcopmoearoeo
cmimma. LLo6 ompumamu akmyansHy ingopmatiio npo nyHkmu 360py, 38epHimbca 00 Micyesux opaarie enadu. fkujo enekmponpunadu 36epieaiomeca
Ha 38aNULYAX, HeOe3NeyH] PeYOBUHL MOXYMb NPOCOYUMUCA 8 IPyHMO8I 00U Ma nompanumu 8 Xap4osutl IaHYI02, 3a80ai4U LWK0OU eatiomy 300pos .

www.bateriecentrum.cz
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HU - DEKORATIV LED NAPELEMES LAMPA

NAPLO FENY ELVE: A napelem a vett napenergiat (napsugérzast) elektromos energidva alakitja, amelyet az Ujratdlthets akkumuldtor toltésére hasznalnak
a kés6bbi megvilagitashoz. MUSZAKI PARAMETEREK: Napelemek: polikristalyos szilicium 2V, 60mA; LED: 10 db meleg fehér LED; Akkumuldtor: 1 db AA
Ni-MH 1.2V / 300mAh; Anyag: miGanyag; Kabel hossza: 2 m, Glomhuzal; |zz6 hangmagassdga: 20 cm; Jellemz6k: &ltandé és villogé vilagitas; lzz6 mérete:
kb. 4*11cm. A SOLAR PANEL ELHELYEZESE: Az tjratlthetd djratlthetd elem maximalizaldsa érdekében a napelemet gy kell elhelyezni, hogy
anap folyaman elegendd napfényt kapjon. Keriilje az ryékoldst. Amikor elsdtétill, automatikusan bekapcsol, és a fény kialszik, ha az akkumuldtor elsstétiil
vagy lemeriil. HASZNALATI UTASITASOK: MielGtt eldszor hasznding a fényt, hagyja, hogy a szoldr doboz feltsit6djon min. 8 6ra kdzvetlen napfényben.
Megjegyzés: Ha a toltés utén sotétben nem torténik automatikus bekapcsolds, ellendrizze a kivetkezéket: a / Ellendrizze, hogy a kapcsold BE dllashan van.
b/ Ellendrizze a behelyezett tjratdlthetd elem akkumuldtoranak érintkezdit. ¢/ Ellendrizze, hogy a napelem (igy vane elhelyezve, hogy napfényt vegyen be.
Annak ellendrzéséhez, hogy a kapcsold ON dlidsban van - fedje le a napelemet tenyerével. A fénynek automatikusan be kell kapcsolnia. A nem hasznalt fény
taroldsa eldtt ellendrizze, hogy a kapcsold KI 4lldsban van. AKKUMULATOR KERESESE: A maximalis teljesitmény érdekében javasoljuk, hogy 12 havonta
eqyszer cserélje az Ujratdlthetd akkumulatort a szoldr dobozban. A szoldr doboz hats6 fedelének eltdvolitdsa utén cserélje ki az akkumulatort egy ugyanolyan
tipusti elemre. VIGYAZAT: 1/ Az els6 hasznalat eltt a napsugarzdst kozvetlen napfényben kell feltditeni 8-12 dran keresztiil, hogy elérje az akkumulator
maximalis kapacitdsat. 2 / Az optimélis teljesitmény érdekében rendszeresen tisztitsa meg a napelemet egy nedves ruhdval. Soha ne haszndljon oldészert
vagy hasonlé terméket a tisztitashoz. 3 / A megvildgitasi id6 a foldrajzi elhelyezkedéstdl, a napfény intenzitasatdl, az éghajlati viszonyokt! és az évszaktdl
fiigg. 4/ A napelem elhelyezéséhez probaljon meg olyan helyet kivélasztani, ahol a maximélis napfényt kapja, és éjjel més fényforrasok nem befolydsoljdk.
5/Haa fényteliesitmény ugyanolyan megvilagitasi koriilmények kozottis csokken, vagy a fény egyaltaldn nem mikodik - Cserélje ki az elemet. 6 / A hasznalt
akkumulatort dobja a megfeleld gy(ijtéhelyre vagy Ujrahasznositd helyre. A TERMEK NEM JATEK! A termék fényforrdsa nem cserélhetd. Sem a forgalmaza, sem
az eladd nem viillal feleldsséget a kdrokért a szakszeriitlen beavatkozdsbdl, manipuldciobdl, a termék szokatlan haszndlatdbdl eredd esetleges hibdkért.
A terméket ne dobja a szemétbe, haszndlja a szelektiv hulladékgyjtd helyeket. A gyiijthelyekkel kapcsolatos legfrissebb informdcidért forduljon a helyi
hatdsdgokhoz. Ha elektromos késziiléket szemétbe dobjak, veszélyes anyagok szivdroghatnak a talajvizbe, és bejuthatnak a tdpldlékldncba, kdrositva
azegészséget.

EN-DECORATIVE LED SOLAR LIGHT

SOLAR LIGHT PRINCIPLE: The solar panel converts the received solar energy (solar radiation) into electric energy, which is used to charge the rechargeable
battery for subsequent illumination. TECHNICAL PARAMETERS: Solar panel: polycrystalfine silicon 2V, 60mA; LED: 10 pcs of warm white LEDs; Battery:
1pcAANi-MH 1.2V /300mAh; Material: plastic; Cable length: 2 m, lead wire; Bulb pitch: 20 cm; Features: steady and flashing lighting; Bulb size: approximately
4*11cm. PLACING THE SOLAR PANEL: To maximize the rechargeable rechargeable battery, the solar panel must be placed where it will receive enough
sunlight during the day. Avoid shading. When it gets dark, it turns on automatically and the light turns off when the battery gets dark or low. INSTRUCTIONS
FOR USE: Before using the light for the first time, allow the solar box to charge for a period of min. 8 hours in direct sunlight. Note:
If no automatic power on after dark occurs after this charge, check the following: a / Make sure the switch is in the ON position. b / Check the location
of the contacts of the inserted rechargeable battery. ¢/ Ensure that the solar panel is positioned so that it can receive sunlight. To check that the switch is in the
ON position, cover the solar panel with the palm of your hand. The light should turn on automatically. Before storing unused light, make sure that the switch
is in the OFF position. BATTERY REPLACEMENT: To ensure maximum performance, we recommend replacing the rechargeable battery in the solar box
at least once every 12 months. After removing the rear lid of the solar box, replace the battery with a new one of the same type. CAUTION: 1/ Before first use,
the solar light must be charged in direct sunlight for 8-12 hours to reach maximum battery capacity. 2 / Regularly clean the solar panel with a damp cloth
to ensure optimum performance. NEVER use solvents or similar products for this cleaning. 3 / Lighting time depends on geographical location, intensity
of sunlight, climatic conditions and season. 4 / To position the solar panel, try to select a location where it will receive maximum sunlight and will
not be affected by other light sources at night. 5 / If the light output decreases even under the same lighting conditions or the light does not work at all -
REPLACETHE BATTERY. 6/ Dispose of the used battery at an appropriate collection or recycling point. NOTA TOY! The light source of this lamp is non-replaceable.
Neither the supplier nor the seller is responsible for defects and damage caused by improper use. Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal
waste, use the collection points for sorted waste. Contact your local authorities for up-to-date information on collection points. If electrical appliances are stored
infandfills, hazardous substances can seep into the groundwater and enter the food chain, harming your health.

BG- AEKOPATUBHA LED COMIAPHA JIAMITA

MPUHLUN HA CBET/IO CBET/NO: ConaphuaT naHen npeobpasyBa nonyueHara CTbHYEBa eHeprA (UTbHUeBa paguaLina) B eNeKTPUYEcka eHeprus, Koato
Ce M3M10N3Ba 33 3apex/aHe Ha akymynatopHata 6atepua 3a nocneggawo ocetnenme. TEXHUMECKN MMAPAMETPU: ConapeH naHen: nouKkpucranen
cunvuuii 2V, 60mA; LED: 10 6p. Tornm 6enu cBeTopnoaw; barepus: 16p AA Ni-MH 1.2V / 300mAh; Marepuan: nnactmaca; IblkuHa Ha kabena: 2 M, onoBeH
npoBoAHKK; (TbNKa Ha KpylKaTa: 20 cm; XapakTepucTiku: CTabunHO 11 MUTaLLo ocseTNeHIe; Pasmep Ha KpyLukaTa: npubnusutento 4*11cm. Moctasane
Ha CITbHYEBMA NaHen: 3a Aa yBENMUUATE MAKCUMANHO aKymynaTopHata GaTepua, CONapHUAT naven Tpsbea ga Gbge nocTaBeH Tam, KbAeTo
LLie NonyyaBa JOCTAaTbYHO CTbHUEBA CBETAMHA Mpe3 feHA. M3barsaiite 3aceHuBaHero. (BeTAMHaTa (e BKMIOYBA aBTOMATHYHO, KOFaTo NOTbMHEE,
a (BETAUHATA Ce U3KNIOYBA, Korato 6atepuaTa cTaHe ToMHa unu utowena. YKA3AHUA 3A YNOTPEBA: Mpeau aa u3nonsgate CBETIMHATA 3a MbpBY
LT, 0CTaBeTe UTbHYeBaTa KyTuA a Ce 3apex/ia 3a Nepiog or min. 8 Yaca Ha MPAKka CTbHYEBa CBETAHA. 3a0enexKa: AKo (1 TOBA 3apeX/IaHe He e NoABY
aBTOMATMUHO BKIIOYBAHE CNIEf| KAaTo (e 3aTbMHM, NpoBepeTe ClefHOTO: a / YBepeTe ce, e npeskmousatenar e B nonoxekue ON. b / Mposepere
MeCTONONOXEHUETO HA KOHTAKTUTE Ha MOCTaBeHaTa akymynaTopHa 6atepus. ¢ / YBepeTe ce, ue CTbHUEBIAT NaHeN e Pa3nofloXeH Taka, He J4a Moxe
/2 NoNyyaBa CTbHYeBA (BETNMHA. 3a Aa MpoBepuTe Janu NPeBKAIOYBATENAT e B nonoxeHue ON, MOKpUitTe CTbHUEBUSA MaHes C ANaHTa Ha pbkaTa
. (BeTnuHaTa TpAGBa A Ce BKNIOUBA aBTOMATUYHO. lpeau 4a CbXpaHABaTe Heu3noN3BaHa CBETANHA, YBEPETE e, Ye MIPEBKAIOYBATENAT € B NONOXeHHe
OFF. 3AMAHA HA BATEPUATA: 3a na ocvrypute mMakcMManHa NPOU3BOAUTENHOCT, NPenopbyBame 4a (MeHATe akyMynatopHara 6atepua B conapHara
KyTis MoHe BeAHbX Ha 12 mecewa. (nefj kaTo M3BajMTe 3a4HIA Kanak Ha conapHata Kytus, cMeHeTe Gatepuata ¢ HOBa oT cbluws Tun, BHUMAHUE:
1/ Npeav aa v3non3sarte 3a MbPBY MBT, OTbHYEBATa CBET/MHA TPAOBa Aa Gbae 3apefieHa Ha NpAKa CbHYEBA CBETIMHA 3a 8-12 vaca, 3a fa AOCTUTHE
MaKCManH1A KanauwTeT Ha Gatepuata. 2 / PefoBHO NOYMCTBAIiTe CTbHYEBMA NaHEN ¢ BNaXHa KbpMa, 3a a OCUrypuTe ontumanna pabota. HUKOTA
He u3noN3Baiite pastBopuTenn UMM NoA06HM NPOAYKTY 3a TOBA NOYMCTBAHe. 3 / BpemeTo 3a 0cBeTNEHME 3aBUCH OT Fe0rPaCKOTO MECTONONOXEHIE,
VHTEH3UBHOCTT HA UTbHYEBATA (BETAMHA, KIMMATUYHITE YCIOBUA 1 Ce30Ha. 4 / 33 i MO3ULIMOHIMPaTe CTbHYEBMA TaKen, ONUTaiATe ce a u3bepeTe MACTo,
Kb/JETO TOi L1j€ N0/Ty4aBa MaKCMaNHa CTbHYEBA (BETAIHa U HAMA 1 Gb/ie 3aCerHar oT pyrin M3TOUHULY Ha CBETAMHA NPe3 HOWTA. 5/ AKO (BETAUHHATA
MOLLHOCT Hamaree OpY MY ChLUTe YCNIOBMA HA OCBET/IEHME UMM CBETAUHATA 1306110 He paboTu - (meHeTe 6atepuaTa. 6 / U3xBbpAeTe 3noi3BaHata
6aTepus B NOAX0ALL NYHKT 33 Cbbupane unu peuuknupane. HE EUTPAYKA! Ceemaunusm usmoyHuK Ha masu aamna e ecmensem. Humo docmas4uxem,
HUMO Npoodasaysm HOCAM 0M2080PHOCM 30 Dehekmu U Wemt, NPUYLHeHY Om Henpa-sunHa ynompeba. He usxspasiime enexmpuseckume ypedu kamo
Hecopmupary bumosy omnadsyu, U3N0A38alMe nyHKMOoseme 3a Ce0UPaHe Ha COPMUPAHL omnadeyu. (spXeme Ce ¢ MeCmHUME 8AACMY 3d AKMYAIHA
UHGOPMAYUS OMHOCHO NYHKMOo8eme 3a (abupatie. AKo enexkmpuveckume ypeou ce CexpaHABam Ha cMemuLYd, ONacHUMe gejecmea Mo2am da NpoHUKHam
8100n048EHUME 800U U 00 HABAA3AM 8XPAHUMENHAMA 8ePU2A, KAMO HABPEOAM HA BaLemo 30page.
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DE - DEKORATIVES LED-SOLARLICHT A

SOLARLICHT-PRINZIP: Das Solarpanel wandelt die empfangene Sonnenenergie (Sonnenstrahlung) in elektrische Energie um, die zum Aufladen
des Solarmoduls verwendet wirdAkku zur anschlieBenden Beleuchtung. TECHNISCHE PARAMETER: Solarpanel: polykristallines Silizium 2V, 60mA; LED:
10 Stiick warmweiBe LEDs; Batterie: 1 Stiick AA Ni-MH 1,2 V / 300 mAh; Material: Kunststoff; Kabellange: 2 m, Anschlusskabel; Lampenabstand: 20 cm;
Merkmale: Dauer- und Blinklicht; GlithbimengroBe: ca. 4*11cm. PLATZIERUNG DES SOLARPANELS: Um die wiederaufladbare Batterie zu maximieren,
muss das Solarpanel an einem Ort platziert werden, an dem es tagsiiber ausreichend Sonnenlicht erhalt. Vermeiden Sie Schattierungen. Wenn es dunkel wird,
schaltet es sich automatisch ein und das Licht schaltet sich aus, wenn der Akku dunkel oder schwach wird. GEBRAUCHSANWEISUNG: Lassen Sie die Solarbox
vor dem ersten Gebrauch mindestens eine Minute lang aufladen. 8 Stunden bei direkter Sonneneinstrahlung. Hinweis: Wenn nach diesem Ladevorgang kein
automatisches Einschalten nach Einbruch der Dunkelheit erfolgt, iiberpriifen Sie Folgendes: a/ Stellen Sie sicher, dass der Schatter aufON steht. b/ Uberpriifen
Sie die Lage der Kontakte des eingelegten Akkus. ¢ / Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel so positioniert ist, dass es Sonnenlicht empfangen kann.
Um zu tiberpriifen, ob der Schalter auf ON steht, decken Sie das Solarpanel mit der Handfléche ab. Das Licht sollte sich automatisch einschalten. Bevor Sie
ungenutztes Licht aufbewahren, stellen Sie sicher, dass der Schalter auf AUS steht. BATTERIEWECHSEL: Um die maximale Leistung zu gewdhrleisten,
empfehlen wir, den Akku in der Solarbox mindestens alle 12 Monate auszutauschen. Nachdem Sie den hinteren Deckel der Solarbox entfernt haben, ersetzen
Sie die Batterie durch eine neue des gleichen Typs. ACHTUNG: 1/Vor dem ersten Gebrauch muss die Solarleuchte 8—12 Stunden lang in direktem Sonnenlicht
aufgeladen werden, um die maximale Akkukapazitat zu erreichen. 2 / Reinigen Sie das Solarpanel regelmaRig mit einem feuchten Tuch, um eine optimale
Leistung zu gewahrleisten. Verwenden Sie fiir diese Reinigung NIEMALS Losungsmittel oder &hnliche Produkte. 3 / Die Beleuchtungszeit hangt von der
geografischen Lage, der Intensitét des Sonnenlichts, den klimatischen Bedingungen und der Jahreszeit ab. 4/ Um das Solarpanel zu positionieren, versuchen
Sie, einen Ort auszuwahlen, an dem es maximales Sonnenlicht erhélt und nachts nicht von anderen Lichtquellen beeinflusst wird. 5/ Wenn die Lichtleistung
auch bei gleichen Lichtverhaltnissen nachldsst oder das Licht iiberhaupt nicht funktioniert — Tauschen Sie die Batterie aus. 6 / Entsorgen Sie die verbrauchte
Batterie bei einer geeigneten Sammel- oder Recyclingstelle. KEIN SPIELZEUG! Die Lichtquelle dieser Lampe st nicht austauschbar. Weder der Lieferant noch der
Verkdufer haften fiir Mdngel und Schéden, die durch unsachgemdBen Gebrauch entstehen. Entsorgen Sie Elektrogerdite nicht im unsortierten Siedlungsabfall,
sondern nutzen Sie die Sammelstellen fiir sortierten Miill. Aktuelle Informationen zu Sammelstellen erhalten Sie bei lhren drtlichen Behérden. Bei der Lagerung von
Elektrogerditen aufMiilldeponien kinnen gefiihrliche Stoffe ins Grundwasser gelangen und in die Nahrungskette gelangen und so fhrer Gesundheit schaden.
HR-DEKORATIVNA LED SOLARNA SVJETLO

PRINCIP SOLARNE SVJETLOSTI: Solarni panel pretvara prim{jenu sunevu energiju {suncevo zraenje) u elektri¢nu energiju koja se koristi
zapunjenjepunjiva baterija za naknadno osvjetljenje. TEHNICKI PARAMETRI: Solarni panel: polikristalnisilicij 2V, 60mA; LED: 10 kom toplo bijelih LED dioda;
Baterija: Tkom AANi-MH 1.2V /300mAh; Materijal: plastika; Duljina kabela: 2 m, olovna Zica; Korak lukovica: 20 cm; Znacajke: stalnoi bljeskajuce osvjetljenje;
Veliina 7arulje: priblizno 4*11cm. POSTAVLJANJE SOLARNE PLOCE: Kako biste maksimalno iskoristili punjivu punjivu bateriju, solamu plocu morate
postaviti na mjesto gdje e primati dovoljno sunceve svjetlosti tijekom dana. Izbjegavajte sjencanje. Kad padne mrak, automatski se ukljucuje,
asvjetlose gasi kad baterija potamnili je prazna. UPUTE ZA UPORABU: Prije prve uporabe svjetiljke ostavite solamu kutiju da se puni min. 8 sati na izravnoj
suncevoj svjetlosti. Napomena: Ako nakon ovog punjenja ne dode do automatskog ukljucivanja kad padne mrak, provjerite sljedece: a/ Provjerite je i prekida¢
u poloZaju ON. b / Provjerite poloZaj kontakata umetnute punjive baterije. ¢/ Provjerite je i solarna ploca postavljena tako da moze primati suncevu svjetlost.
Kako biste provjerili je li prekidac u polozaju ON, pokrijte solarnu plocu dlanom. Svjetlo bi se trebalo automatski ukljuciti. Prije spremanja neiskoristenog
svjetla, provjerite je li prekidac u poloZaju OFF. ZAMJENA BATERIJE: Kako biste osigurali maksimalnu ucinkovitost, preporucujemo zamjenu punjive baterije
u solarnoj kutiji barem jednom svakih 12 mjesedi. Nakon uklanjanja straznjeg poklopca solame kutije, zamijenite bateriju novom iste vrste. OPREZ: 1/ Prije
prve uporabe, solarno svjetlo se mora puniti na izravnoj suncevoj svjetlosti 8-12 sati kako bi se postigao maksimalni kapacitet baterije. 2 / Redovito Cistite
solarnu plocu vlaznom krpom kako biste osigurali optimalnu ucinkovitost. NIKADA ne koristite otapala ili slicne proizvode za ovo ciScenje. 3 / Viijeme
osvjetljenja ovisi o geografskom poloZaju, intenzitetu sunceve svjetlosti, klimatskim uvjetima i godiSnjem dobu. 4 / Kako biste postavili solamu plocu,
pokusajte odabrati mjesto na kojem ce primati najvise sunceve svjetlosti i na koju nocu nece utjecati drugi izvori svjetlosti. 5 / Ako se jacina svjetla smanji
¢ak i pod istim uvjetima osvjetljenja ili svjetlo uopce ne radi - ZAMIENITE BATERIJU. 6 / Istro3enu bateriju odioZite na odgovarajuce mjesto za prikupljanje
{li recikliranje. MLJE IGRACKA! izvor svjetlosti ove svjetiljke nije zamjenjiv. Ni dobavijac ni prodavatelj ne odgovaraju za nedostatke i Stetu nastalu nestrucnom
uporabom. Ne odlaZite elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite sabirna mjesta za razvrstani otpad. Obratite se lokalnim viastima
zaazurirane informacije o sabirnim mjestima. Ako se elektricni uredaji skladiste na odlagalistima, opasne tvari mogu prodrijeti u podzemne vodeiuciu hranidbeni
lanac, nastetitivasem zdraviju.

SRB - IEKOPATUBHO JIEQ CONAPHO CBETO

NPUHLMAN CONAPHE CBET/IOCTW: Conaphu naxen npeTBapa NpUMLEHY CoNapHy eHepruy (CyHUeB 3pauetbe) y eneKTPUUHY eHeprujy, Koja ce KopucTi
3a NyHerbenyrBa fatepuja 3a HakHagHo ocsetiberve. TEXHUYKW MAPAMETPU: Conaphu naen: nonukpuctaniin cunnumjym 2B, 60mA; NEJL: 10 kom
Tonno 6enux JIEQ auona; barepuja: 1 kom AA Hu-MX 1.2B / 300mAx; Matepujan: nnactvka; Jlyxuna kabna: 2 m, 0noBHa Xuuia; Pactojatbe cujanmuie: 20 um;
KapakTepuctike: cranHo u penfiyhie oceeTrbetbe; Benuumna cujanmue: npubnusko 4*11um. NOCTABIbAE CONAPHE MAOYE: [ia 61 ce makcumu3upana
NytbMBa NytbUBa OaTepuja, CONapHM NaHen Mopa 6UTH NocTaBmbeH Tamo rae hie fo6ujaTy OBOIbHO CyHueBe CBETNOCTH TOKOM AaKa. 36eraBaje ceHuetbe.
Kapa naHe Mpak, ayTOMaTcKu ce YKIbyuyje, a CBeTNO (e racv Kaga ce farepuja cmpaun wnw uenpasun. YYTCTBO 3A YITOTPEBY: Mpe npse ynotpete
(BETAA, OCTABUTE CONaPHY KyTujy ia Ce NyHY Y Tpajatby 0f M. 8 caTv Ha AMPEKTHOj CyHueBoj caeTnocTv. HanomeHa: AKo HaKOH OBOT Nytbetba He fiofe
J10 ayTOMATCKOT YK/byuMBatba HakoH Mpaka, npoBepute ceaehe: a / YepuTe ce fia je npekugay y nonoxajy OH. 6 / MposepuTe nokauujy KoHTakata
yMeTHyTe NytbuBe Batepuje. U / YBepuTe Ce Ja je CONapHW NaHen NOCTaB/beH Tako Aa MOXe A MpUMa CyHueBy cetnoct. Jla Gucte nposepunmn
Ja JM je ipeknay y nonoxajy OH, nokpwjTe conapru naHen ananom. Ceetno 61 Tpe6ano Aa ce yK/byuu ayTomarcky. flpe cknauuTerba Heuckopuwhenor
CBETMa, yBEpUTE Ce Aa je npexugay y nonoxajy 000. 3AMEHA BATEPHJE: [la 6ucte ocurypani makcumanke nepdopmance, npenopyyyjemo 3ameHy
NytbiBe aTepuje y CONAPHO] KyTUjI1 HajMatbe jeAHOM Y 12 MeceLin. HaKoH WiTo yKNOHUTE 3aAtbt NOKNONaL| CoNlapHe KyTije, 3aMeHuTe Gatepujy HOBOM ucre
gpcte, OMPE3: 1/ Npe npse ynotpee, COapHo CBETNO MOpa 1A e NYHI Ha AUPEKTHO] CyHueBOj CBeTNOCTY 8-12 caTul a 61 ce JOCTUTA0 MaKCManHK
KanauuTer 6aTepuje. 2 / PenoBHO UMCTUTE CONApHM NaHeN BRAXHOM Kpriom Aa Gucte obebeauny ontumante nepopmatice. HUKAZIA He kopuctute
pacTBapaue WMu CIMHE NPoM3BoZe 3a 0B0 uwlfietse. 3 / Bpeme ocBeTibetba 3aBUCKH 0ff reorpadicke MOKaLvje, MHTEH3UTETA CYHYeBE (BETNOCTH,
KNAMATCKUX YCNI0Ba 1 roAlitkber 4o6a. 4/ [1a 6ucTe no3MLOHMpani conapHm naHen, nokyLuajTe Aa u3abepeTe Iokalujy Ha Kojoj fie NpUMATA MakcManHy
CyHueBY CBETNOCT 1 Ha Kojy Hehie YTHUATI ApYrit 3BOPH CBETROCT Hotly. 5 / AKO Ce jaulHa CBETROCTM CMakbyl YaK Y MOJ UCTUM YCIOBIUMA OCBETIbEtbA WK
CBETNO yonuiTe He paay - SAMEHWTE BATEPUJY. 6 / Hckopuiheny Gatepujy oanoxuTe Ha oaroBapajyhe Mecto 3a npukynibatbe uin peyuknaxy. HHJE
UTPAYKA! V360p coemsiocmu 0ge namne je Hesamenrsus. Hu do6aervay Hu npodasay Hucy 002060pHU 30 HeBoCmamKe U WMemy Hacmary HenpasuHuM
Kopuuihierve. He odnaxume enekmpuyre ypeliaje Kao Hecopmuparu KoMyHASHU 0mnad, Kopucmume cabupre mavke 3a copmupaku omnad. O6pamume
(e SIOKATHUM 87ACMUMA 3G HOjHOBUjE UHOPMAYLje 0 MECTUMA3a NPUKYN/barbe. Ako ce eniekmpuyHu ypelaju cknaduuime Ha denorujama, onacHe mamepuje
mozy npodpemuy nodemHe 8ode u yhiuy IGHAY UCXpaHe, LIMemumu 8aiem 30pas/by.

S1-OKRASNA LED SOLARNA LUC

PRINCIP SOLARNE SVETLOBE: Solarni panel pretvori prejeto soncno energijo (soncno sevanje) v elekiricno energijo, ki se uporablja za polrjenjepolnilna
baterija za naknadno osvetlitev. TERNICNI PARAMETRI: Solarni panel: polikristaini silicij 2V, 60mA; LED: 10 kosov toplo belih LED; Baterija: 1 kos AA Ni-MH
1.2V/ 300mAh; Material: plastika; Dolzina kabla: 2 m, vodilna Zica; Razmak Zarnice: 20 cm; Lastnosti: enakomerna in utripajo¢a osvetlitev; Velikost Zarnice:
priblizno 4*11cm. NAMESTITEV SOLARNEGA PANELA: Da bi povecali polnilno polnilno baterijo, je treba solarni panel postaviti na mesto, kjer
bo ez dan prejel dovolj son¢ne svetlobe. Izogibajte se sencenju. Ko se zmradi, se samodejno vklopiin lucka ugasne, ko se baterija izprazni ali je skoraj prazna.
NAVODILA ZA UPORABO: Pred prvo uporabo svetilke pustite, da se solarna katla polnimin. 8 ur na neposredni sonéni svetiobi. Opomba: Ce po tem polnjenju
ne pride do samodejnega vklopa po temi, preverite naslednje: a / Prepricajte se, da je stikalo v poloZaju VKLOP. b / Preverite lokacijo kontaktov vstavljene
polnilne baterije. ¢ / Prepricajte se, da je sonéna ploi¢a name¢ena tako, da lahko sprejema sonéno svetlobo. Ce Zelite preveriti, ali je stikalo v polozaju ON,
pokrijte sonéno plo3co z dlanjo. Lucka se mora samodejno priZgati. Preden shranite neuporabljeno lu¢, se prepricajte, da je stikalo v polozaju IZKLOP.
ZAMENJAVA BATERIJE: Za zagotovitev najvedje utinkovitosti priporocamo zamenjavo polnilne baterije v solarni Skatli vsaj enkrat na 12 mesecev.
Po odstranitvi zadnjega pokrova solarne $katle zamenjajte baterijo z novo istega tipa. POZOR: 1/ Pred prvo uporabo je treba solamo svetilko polniti
na neposredni sonéni svetlobi 8-12 ur, da doseZe najvecjo zmogljivost baterije. 2 / Solarni panel redno istite z vlazno krpo, da zagotovite optimalno delovanje.
Za to Ciscenje NIKOLI ne uporabljajte topil ali podobnih izdelkov. 3 / Cas osvetlitve je odvisen od geografske lege, intenzivnosti soncne svetlobe, podnebnih
razmer in letnega Zasa. 4/ (e Zelite postaviti sonéno plo3co, poskusite izbrati mesto, kjer bo prejela najve sonéne svetlobe in nanjo ponoci ne bodo vplivali
drugi svetlobniviri. 5/ Ce se svetlobna mo¢ zmanj3a tudi pri enakih svetlobnih pogojih ali luzka sploh ne deluje - ZAMENJAJTE BATERLIO. 6/ 1zrabljeno baterijo
odvrzite na ustreznem zbirnem ali reciklaznem mestu. Nf IGRACA! Svetlobni vir te svetilke ni zamenljiv. Niti dobavitelj niti prodajalec ne odgovarjata za okvare
in Skodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe. Elektricnih naprav ne odlagajte med nesortirane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta za sortirane
odpadke. Za najnovejSeinformacije o zbirnih mestih se obrite na lokalne oblasti. (e so elektricne naprave shranjene na odlagaliscih, lahko nevarne snovipronicajo
vpodtalnico invstopijovprehranjevalno verigo ter Skodujejo vasemu zdravju.

FR-LUMIERE SOLAIRE DECORATIVEALED

PRINCIPE DE LA LUMIERE SOLAIRE: Le panneau solaire convertit I'énergie solaire reque (rayonnement solaire) en énergie électrique, qui est utitisée pour
charger lebatterie rechargeable pour un éclairage ultérieur. PARAMETRES TECHNIQUES: Panneau solaire: silicium polycristallin 2V, 60mA; LED: 10 LED blanc
chaud; Batterie: 1pile AANi-MH 1,2V/300 mAh; Matériau: plastique; Longueurdu cable: 2 m, fil conducteur; Pas d'ampoule: 20 cm; Caractéristiques: éclairage
fixe et clignotant; Taille de I'ampoule: environ 4*11cm. PLACEMENT DU PANNEAU SOLAIRE: Pour maximiser la batterie rechargeable, le panneau solaire
doit &tre placé Ia ol il recevra suffisamment de soleil pendant la journée. Evitez l'ombrage. Lorsqu'il fait sombre, il s'allume automatiquement et la lumigre
s'éteint lorsque la batterie devient sombre ou faible. MODE D'EMPLOI: Avant d'utiliser la lampe pour la premiére fois, laissez la boite solaire
se charger pendant une période de min. 8 heures en plein soleil. Remarque : Si aucune mise sous tension automatique apres la tombée de la nuit ne se produit
apres cette charge, vérifiez les points suivants : a / Assurez-vous que |'interrupteur est en position ON. b/ Vérifier I'emplacement des contacts de la batterie
rechargeable insérée. ¢/ Assurez-vous que le panneau solaire est positionné de maniére a pouvoir recevoir la lumiére du soleil. Pour vérifier que l'interrupteur
est en position ON, couvrez le panneau solaire avec la paume de votre main. La lumiére devrait s'allumer automatiquement. Avant de ranger la lumigre
inutilisée, assurez-vous que l'interrupteur est en position OFF. REMPLACEMENT DE LA BATTERIE: Pour garantir des performances maximales, nous vous
recommandons de remplacer |a batterie rechargeable du boitier solaire au moins une fois tous les 12 mois. Aprés avoir retiré le couvercle arriére du boitier
solaire, remplacez la batterie par une neuve du méme type. ATTENTION: 1/ Avant la premigre utilisation, la lampe solaire doit étre chargée en plein soleil
pendant 8 a 12 heures pour atteindre la capacité maximale de la batterie. 2/ Nettoyez réguliérement le panneau solaire avec un chiffon humide pour garantir
un fonctionnement optimal. NE JAMAIS utiliser de solvants ou de produits similaires pour ce nettoyage. 3/ La durée d'éclairage dépend de la situation
géographique, de l'intensité de I'ensoleillement, des conditions climatiques et de la saison. 4/ Pour positionner le panneau solaire, essayez de sélectionner
unemplacement oltil recevra un maximum de soleil et ne sera pas affecté par d'autres sources lumineuses|a nuit. 5/ Si le rendement lumineux diminue méme
dansles mémes conditions d'éclairage ousilalumigre ne fonctionne pas du tout, REMPLACEZ LA BATTERIE. 6/ Jetez la batterie usagée dans un point de collecte
ou de recyclage approprié. PAS UN JOUET! La source lumineuse de cette lampe n'est pas remplagable. Ni le fournisseur ni le vendeur ne sont responsables
des défauts et dommages causés par une mauvaise utilisation. Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets municipaux non triés, utilisez les points
de colfecte des déchets triés. Contactez vos autorités locales pour obtenir des informations a jour sur les points de collecte. Si les appareils électriques sont stockés
dans des décharges, des substances dangereuses peuvent s infiltrer dans les eaux souterraines et pénétrer dans la chaine alimentaire, nuisant ainsi a votre santé.
RO-LUMINA SOLARALED DECORATIVA

PRINCIPIUL LUMINII SOLARE: Panoul solar converteste energia solara primitd (radiatia solara) in energie electrica, care este folositd pentru aincdrcabaterie
reincarcabild pentru iluminare ufterioara, PARAMETRI TEHNICI: Panou solar: siliciu policristalin 2V, 60mA; LED: 10 buc LED-uri alb cald; Baterie: 1 buc AA
Ni-MH 1.2V / 300mAh; Material: plastic; Lungime cablu: 2 m, fir de plumb; Pasul becului: 20 cm; Caracteristici: iluminare constantd si intermitenta;
Dimensiunea becului: aproximativ 4*11cm. AMPLASAREA PANOULUI SOLAR: Pentru a maximiza bateria reincércabild reincércabild, panoul solar trebuie
amplasat acolo unde va primi suficientd lumind solard in timpul zilei. Evitati umbrirea. Cand se intunecd, se aprinde automat, iar lumina se stinge cand bateria
se intunecd sau scade. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE: Inainte de a utiliza lumina pentru prima datd, l3sati cutia solard sa se incarce pentru
o perioadd de min. 8 ore in [umina directd a soarelui. Notd: Daca nu are loc o pornire automaté dupd intuneric dupd aceasta incarcare, verificati urmétoarele:
a/ Asigurati-va ca comutatorul este in pozitia ON. b / Verificati locatia contactelor bateriei reincarcabile introduse. ¢ / Asigurati-va ca panoul solar este
pozitionat astfel incat sd poatd primi lumina soarelui. Pentru a verifica daca intrerupdtorul estein pozitia ON, acoperiti panoul solar cu palma. Lumina ar trebui
sd se aprindd automat. Inainte de a depozita lumina nefolositd, asigurati-va cd intrerupatorul este in pozitia OPRIT. INLOCUIREA BATERIEI: Pentru a asigura
performante maxime, va recomandam sa inlocuiti bateria reincarcabild din cutia solard cel putin o daté la 12 luni. Dupd indepdrtarea capacului din spate
al cutiei solare, inlocuiti bateria cu una noud de acelasi tip. ATENTIE: 1/ Inainte de prima utilizare, lumina solara trebuie incircatd in lumina directa a soarelui
timp de 8-12 ore pentru a atinge capacitatea maxima a bateriei. 2 / Curdtati in mod regulat panoul solar cu o carpa umeda pentru a asigura o performantd
optimd. NU folositi NICIODATA solventi sau produse similare pentru aceastd curdtare. 3 / Timpul de iluminare depinde de locatia geograficd, intensitatea
luminii solare, conditiile climatice si anotimp. 4/ Pentru a pozitiona panoul solar, incercati sa selectati o locatie in care acesta va primi maxim de lumind solara
si nu va fi afectat de alte surse de lumina pe timp de noapte. 5 / Dacd puterea de lumind scade chiar si in aceleasi condifii de iluminare sau lumina
nufunctioneaza deloc- INLOCUITI BATERIA. 6 / Aruncati bateria uzatd fa un punct adecvat de colectare sau reciclare. NU O JUCARIE! Sursa de lumind a acestei
ldmpi nu poate fi inlocuitd. Nici furnizorul, nici vanzétorul nu sunt rdspunzatori pentru defectele si daunele cauzate de utilizarea necorespunzdtoare. Nu aruncati
aparatele electrice ca deseuri municipale nesortate, folositi punctele de colectare a deseurilor sortate. Contactati autoritdtile locale pentru informatii actualizate
despre punctele de colectare. Dacd aparatele electrice sunt depozitate in gropile de gunoi, substantele periculoase se pot infiltra in apele subterane i pot intra
inlantul alimentar, ddundnd sandtdtiidumneavoastrd.



